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MAFH - FIAKHTHHAR 2 5] (HarperCollins Publishers) T 1817 £ r THE, £—FKFHH
AR KRR A tEHRAE. B 1824 F R —FRIR ALK, WIFRHET 2 1Y iRl L AR 5 s
EACHEMESE. MXHES, HAASATAMAHEASREINRETKERRES HRY
Collins COBUILD Z5I|if iR H K TS MG, 24 CipaHsEE KRN E K 20 4,
WRTSEATHET R A R E A, INEBEESHRUBEARTELT (EHR “SMFE") HR
fJ Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary (F:3Chi), ZEIEHN) KEIEF
S EMFERITA R VY, BURFERR. Sbik, MTARETHAR 2R3 RSSO A ST, 2
hEFIEERSESR T —A2FHRAE, SMREALNERNRF R EE T K ES LT
B, ERFEARFEREME, MFCREME, DRBEFE. EINHERRTHETH
WMARHHEFEHZT, XEHBR—TE /R (RIHEHT COBUILD B #& U0 R > ia ) 4&F
HLUA SR L,

SHAbFIZIAMAE, ARARGE T FFIRMKN RN A G, EmRHRiET
F RS S ThRE, [RIRHAE T iR 5 A T A KigR T

—. SRR, BHERERFHUBCGIRES 43 1L, NiE5HEEFENIERESD
Hoat s

= BRI AR, S ML A ANE S T R R, B R BN
R LERIBIIE 5

=, ARSI E, RESEERIAM. Bk, EREN. 1B, FGAfR %
HEMEE, —BTH,;

W, AT HRFEBEREIER, FIHRETA RS THARBEERRE THATFEENE
R R IRE FRZE BT T 42 (Usage Note), BRAREIAT T3E SCRICA KA K 5 RM %, &
Lo 5 TR R U8 5 4 21RO AT AE 5

T BURRRRAE SR SE SRR _EHEIN T 10% B9 SCIRFA 30% FIBIRIE, 37 T SRS ST,
A, AT TR, BRI L 20 4, WRBHIES 11 Hk., BHMiAMNEER
FE, WEAWAPEZEIEHFTRK,

7N VA S HH B A 8t O AR BE SR B SRR 9 R A JLAE R RL R, AN S A BTl .
Bk, ENBRRHIEIFEREOE RS, (1S BRHET COBUILD ZFIRNIRNIH AR AR, B
T UL HBURRERRT S, (RIE T 8 At 1B SE AR S,

AR, AABMIFRIHER, RR, DEHEEAR, WETH LS MEEN
Oifile X FEHE—MEEERIERTN S, HRZEFER, TE KRELFHEE.
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SAFFRE LR B FE (HTHKET COBUILD @M S MM 5117 80), mAFIRE, WSS MR, ET 6
TREBIEF, BEH.

R EETRER 24T, AEMEARESRIOFEIAT 30 F, FABIRMERER—F, fHAE
B &R ICER, A EREER A RN RSEEmATE R, SmiER, EAUERE
AN, FH. B, wEERREmAATRAMD T, XEME KRR,

HAREFTA WA DX A M, B AR ERBARTEAM. &G 8 CEENRERNES
Hity, (HEiEAIRL) (OED) BHR 20 %, A 24 SRR, 200 £H511E. ZREHIHER, (BIE
230 AERI) MDA £ LS BiAAERR. (FERKMEITM) (Webster s Collegiate Dictionary) WA I,
S EVRCEE RN, MR, Bi5%, FRbHRESIFEE, £ A S. Homby £4f0. ERAE
VERUMBFI 25 FhEDIRMAY, FEEA-EhIAE EAREREE AT AR THRL AR,

WA S AR AR R, Fo1EE CHENMEIRE R, CHENESE BALG" TR "%
ALLE”, SR, TRMUERIAT, SHFmAE%iE, E¥AREOIANEEDREERANE. ¥,
W, iSRS, R R TR R, 1A SRR, Ef ARSI T R X ER T RIS
. xR RIS A RE SR RE . XA “ EALR” T,

1987 4 {0 (FIHkHF COBUILD #iEiA#Y (Collins COBUILD Dictionary of English) %—BR
R EB—HEES Y FOETIER EEHRS N2 MEE TR, ARA LS T2 SRS,
IS BB B T ot S R BB S, (PTG A, T ki, bR M SR K BT IR BRI BESOCAE (K
i%¥}F The Bank of English i 6.5 1Lid), SREMPIREHBAEMIFL, Btk B iZiEsES, it &
SR AR R IR AT Y, BIRIERE L. HiEMEI.

TAKER 7 S A SR R B S, X4, REMRAIR. RELH, WREET &, R
feming, AEBATEL, AEBT. FREAKE, AFXMALRE, BT HEiAS5mEETHAE
FSRE s, BB TR, XE AL - RERA. BONBEER LA FIaRER,
ifi LA B SUWE, BSR4, Hofn habitual FORESCA .

A habitual action, state, or way of behaving is one that someone usually does or has, especially
one that is considered to be typical or characteristic of the3m.

A SrZIFTLAEH, habitual %)ﬂﬂéﬂ;g action, state, way of behaving fy, X{ER&XAAAEEATEHE.
f4n, hail BB :

If a person, event, or achievement is hailed as important or successful, they are praised publicly.

XH, R4 RHA hail #I3%—# & person, event 3 achievement, & ¥ hail 2% A THzh&H,
ifi 5 as &EH,

FHHA MR R T R A B —A B ER A, MEHHRF BN SRR, #Fidtk, RiEtrE. A
AL, R, RS SA S MIES R, ZEMH iR BRI RoR . XFHEFITI X, IR,
MREAHETIME, MERARE, MASRIMEAHE. FEMFLRBE, BMMERAR—R, —BTHA, X
PRIt

Bk SN SRR A VERE U EIURIR , & LA Collins COBUILD Advanced Learner s English Dictionary
(5" Edition) A5, FEULIERH b MR TR UREE, TEABRM—TE_MMA T, B2k, AHRZERRR,
FIHITA 75 VAR EIEERABE T B4 P ES S E SIS RAEITER: (Usage Note), XRFRIEX
BRATRAE R, (B ESE AL, A M. AfE hire FE&TA
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Do not confuse hire, rent, and let. In British English, if you pay a sum of money to use
something for a short time, you say that you hire it. In American English, it is more
common to say that you rent it. He was unable to hire another car .... He rented a car for
the weekend. 1f you make a series of payments to use something for a long time, you say
that you rent it. ...the apartment he had rented ... He rented a TV. You can say that you rent
a house or room to someone when they pay you money to live there. We rented our house
to an American professor. You can also say that you let a house or room to someone. They
were letting a room to a school teacher.

EMARARRE RS G EBER T,

B, WERGE S SChRAERY BN T 10% I CIRN 30% MIBIHE, 7c THME, BmTEE, NEE
HEE, WEHMGEFEEIENER. Fian, habit 4 THRM T R

If someone has a particular habit of mind, they usually think in that particular way. B4 =115t

B4 In accent, mannerism and habit of mind he appeared to be completely Eastern European.

MAF. ZIEMBEINR EE, xR RERA.
40, ham W& FHEMT -

A ham actor is someone who acts badly, exaggerating every emotion and gesture. ¥ BiE R ; %

ESUD 0kl
% hammer 17 4% T #H3InE GiE -

If you say that someone hammers another person, you mean that they attack, criticize, or punish
the other person severely. 5Z{%d; AA#IF; ™HFET [mainly BRIT %]

il4): The report hammers the private motorist... & H=RAME TN RKEEEE. If we
turned up late we would be hammered by everybody. InFBA1RE], MEMBIAKIOET,

F=, WA, DRRERISOR HREAILERRR, TRafLlE. Bk, EXMR
HIBE gL B AR, SNDTRLS IRRTAR T COBUILD R ZIRINI ARSI AR, 850 T3E LA HBRHTIA. 3750,
BRIE T RS SESERR S . LUF LIS SLZILERER BB

blogosphere: In computer technology, the blogosphere or the blogsphere is all the weblogs on
the Internet, considered collectively. & #57, H&HE

Bilf): Consequently, even as the blogosphere continues to expand, only a few blogs are likely
to emerge as focal points. BHt, RETEEBYSY K, BRIV DEMWEEA ATEESmME, K
ARERER,

40, carbon trading &BILA HIHI:

Carbon trading is the practice of buying and selling the right to produce carbon dioxide
emissions, so that people, countries or companies who use a lot of fuel and electricity can buy
rights from those that do not use so much. % 5 BHEHAZE 5

140, nought & “F" MIEE. Ei{ 2000 4, 3 two nought, nought, nought, Af14%, #t% M
T Nought + ies —id]:

The Noughties is the decade between 2000 to 2009. 21 #4235k +4¢; FEENK
BiE: ... the economic realities of the noughties. 21 H£2k+HEMNLHBLEL

£, FR/LOBERNE, EWR, BMEFEHFRERFEDRE, BREABFAMRERER, UE
HIRESGERE. fE#HBIWT, Ebin.

heyday: Someone’s heyday is the time when they are most powerful, successful, or popular.

BA RN RBT.
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hidden agenda: If you say that someone has hidden agenda, you are criticizing them because

you think they are secretly trying to achieve or cause a particular thing, while they appear to be

doing something else.

EAKMF, WEERN “REBZIH": “FrTEAMER” B 7T, T #H e mE
MR ERE T, —/MAAFEA L RN, BEXSMARA., .

heuristic: A heuristic method of learning involves discovery and problem-solving, using

reasoning and past experience.
Ml “BERX” PP AL, FREMBMTA “(FAHE%K)7, BEREE, WEES.

POERNERY), ARHBEZEYIT. 20 in hock to someone &K E “KRAE”, BEGIA It is almost
impossible for the prime minister to stand above the factions. He always seems in hock to one or
another 1, #bfTEH) “MiFRERZAEIRFTER" BRRLF. € ... the hoary old myth that women are
unpredictable %% “‘ & AND, IR XFE-EWRIE" M TRE. B, 18 The compound was
hidden by trees and shrubs ¥ “KEtHEMAERIAFENZH” SEBLILMES.

%8 (RIBkAT COBUIILD @b 154 >1im ) MMURRGR 10 FaTHiRE, #E 8% RER. kK
LRSI A TR, SNFFLHRE BB AR, FARE S a3t th M RIE S E KA.

AR E & d

AFEEXRFHLEFIF, RFIBEXFTENERTHLTSHAR, AEAXZFHATFF
KEEFLERBAHK, GHEIEETHANAK, FESERFTHL TS24, (SPEHF HHR)
ik, PREEHFHFIALHK,

REAARBRAAT OREAXETFALLRAETFRL, IHT “TESREEHFHALAZ Ff “F
BEEFEAHFLEERAASL; “LRFLHRAARAKEEFLERAKR” o “AFFAAR FHMAEF(213E5E
KFLEBLE—FKKR A E, $RRBFFFFLTTRLAOESHAFAREL,



Introduction EXEHIS

I am proud to present the Fifth Edition of the Cobuild Advanced Learner’s English Dictionary,
which continues the distinctive Cobuild tradition established nineteen years ago. This new edition
updates the “snapshot” of current English, and contains some attractive features to make the book
even easier to use.

The fifth edition of the dictionary is also available on CD-ROM, with a new interface to make
access easy. I would urge you to try out the electronic Cobuild, because when you become familiar
with its structure and what it can do, you will find it very easy to consult, and you will be able to
flick from place to place and reorganize the information in all sorts of ways. It is difficult to say
whether the electronic dictionary will ever replace our familiar paper dictionaries; for a quick check
on a meaning or usage a paper dlctlonary on your desk is simple and final, while the electronic
version has a flexibility that the paper one cannot compete with.

The basis for the authority of Cobmld is the Bank of Enghsh" parL of Collins Word Web, still
the largest collection of data of its kind in any language, and now containing 645,000,000 words.
Decisions about which words to include as headwords in the. dictlonary which meanings to draw
attention to, which phrases to recognize as settled expresswns in'the language, and many other
issues, are directly informed by the Bank of English®. The regular updating of this corpus ensures
that this edition is up-to-date; new words and phrases constantly creep into the language, and
sometimes establish themselves quickly, so the lexicographers keep a careful watch for them.

All the examples in this book are quoted from the rich selection that the corpus offers, and normally
they are printed exactly as they occur in the text. In the choice of examples, we pay careful
attention to collocation — the significant co-occurrence of words — so that the examples are not only
natural forms of expression, but also are reliable models of usage. Important collocations are also
highlighted in the definitions, giving help with set lexical and grammatical patterns. The Cobuild
defining style is modelled on the way people explain the meanings of words to each other, and it is
refreshingly direct, because the deﬁnzhons are just normal sentences of English with the headword
in bold face. This style is not only easier to understand than the usual way definitions are written,
it also allows a lot of extra information to be presented in a natural way. Please read the deﬁmtxons
carefully and learn to take from them alI the information that they prov1de

Cobuild was the first dictionary to stress the importance of the commoner words for a learner.
Dictionaries traditionally try to pack as many headwords in as possible, without always indicating
which are the ones that keep coming up in speech and writing. The common vocabulary words
often have several senses and are found in phrase patterns which help to distinguish the senses, and
all this is carefully set out in this dictionary. Common words have diamond symbols, with a simple
code to tell you approximately how common they are.

This dictionary has the unique Cobuild feature of the “Extra Column”, which contains a lot of
information that does not fit easily into the defining text. This includes information about the
grammatical patterns associated with each sense, and some semantic relations like synonyms and
antonyms. The information is coded for brevity, and every effort is made to keep the coding clear
and easily memorable. This edition makes the Extra Cclumn even easier to use..

The authority of a very large corpus, and the expenence of many years in using this corpus to get
from it accurate and important information about today’s English, makes me very confident that this
will be a valuable resource. I know that many native speakers of English, and many whose English,
although not native, is extremely fluent, use Cobuild as their dictionary of preference. So while it is
primarily aimed at the needs of advanced learners, it does not matter how advanced they are!

Cobuild is always keen to know how the dictionaries and other books are appreciated, and we have
set up an e-mail address (cobuild@ref.collins.co.uk) for your comments and criticisms, so that
future editions can continue to meet your needs.

John Sinclair

Founding Editor-in-Chief

Emeritus Professor of Modern English Language, University of Birmingham
President, The Tuscan Word Centre
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Guide to the Dictionary Entries AiF#1 5% HiEf

COLOUR HEADWORDS
E2ATL]

IMPORTANT
GRAMMATICAL
STRUCTURES
|EEiEREH

\

after|life /'a:ftolarf, '=f-/ (afterlives) also
afterlife. The afterlife is a life that some people n.count
believe begins when you die, for example a life sy sing

FULL SENTENCE
DEFINITIONS
LT

i;éheaven or as another person or animal. ;s
e 7

afterjmarket /aftomaikr, ‘=f-/ 7 The after- N/sw,/
market is all the related products that are sold
after an item, especially a car, has been bought.
EETY (KB\KER)FEMF T HIBU-
SINESS # 10 The company serves the national
automotive aftermarket with a broad range of
accessory and recreational-vehicle products. %
AR AL EREFRA TR & TR )
Wl ZE =&, [2 The aftermarket in shares
bonds is the buying and selling of them after
they have been issued. /G, —& i (K EX
T2 /EHI% %) (BusiNess #1110 It illegal to
get into a formal agreement with investors that
they’ll buy in the aftermarket. 5% &35 R IE
KL RV SE T BRI RAEER,
after|math [a:ftoma:0, 'eftoma6/ The after- ¢900C

PRONUNCIATION
R |

math of an important event, especially a harmful N-SING

HYPHENATION
POINTS
[T R

one, is the situation that results from it. JE&; withsupp,
41k O In the aftermath of the coup, the troops oft upHo/n
opened fire on the demonstrators... B % &

&Eﬂ}d‘ﬂ;ﬁﬁ%ﬁk 7. O During the §

: o E ) — B
1, MO B R 7 AR AL R R S
after/noon /«a:fto'nuin, =f-/ (afternoons) The ¢oooC
aftpfnoon is the part of each day which begins N-VAR
unchtime and ends at about six o’clock. T
» #Ffa O He’s arriving in the afternoon...
e F 442, O He had stayed in his room all
afternoon. ¥ THEBRAERE, 0. .an
afternoon news conference. ‘FIRHIFEE M S

CORPUS EXAMPLES
|k BESHERBIE

.afterlnoon 'tea (afternoon teas) Afternoon s
tea is a small meal you can have in the afternoon.
It includes a cup of tea and food such as
sandwiches and cakes. 4 fG % m (BE R K =8

REGIONAL AND
REGISTER LABELS
SRR AR |

¥ ) [BRITX] —

after-sales 'ser|vice (after-sales services)
A company’s after-sales service is all the h

J& IR % [BUSINESS #1M..a local retailer who
offers a good aﬁer—.v'ales service... &

<

REERREFHYHFTERE O They are also

attempting to keep the car buyer as a long-

rm customer by offering after-sales service.
MR I I S 3R P R AR &5 R (E 1% ok
BRANCGHE P

,after-'sshool After-school activities are #0000
those that ar organized for children in the ADJ
afternoon or eveging after they have finished ADJn
school. 4 (1 . an after-school childcare
scheme. —TR GFEE ZFHITHRI

xii



Guide to the Dictionary Entries & iF#i& g

after/shave/aftoferv, '‘=f-/ (aftershaves)
after-shave Aftershave is a liquid with
pleasant smell that men sometimes put on their =
faces after shaving. (HIZ/E#Y){EkAK R
Jazk
after|shock /'a:ftafok, '=f-/ (aftershocks)
MEANING SPLITS |~ (1 Aftershocks are smaller earthquakes which N-COUNT
|RHFS occur after a large earthquake. £ & [2People N-COUNT
sometimes refer to the effects of an important usuwith supp
event, especially a bad one, as the aftershock.
4% 1% [mainly JOURNALISM i # 1 1] They were
already under stress, thanks to the aftershock
of last year's drought. Z4F R RRILAIL ALTERNATIVE
A RE EERE. SPE]‘-];F’FGS
after|taste /a:ftotest, '®f-/ also after-taste. ik
An aftertaste is a taste that remains in your N-SING
mouth after you have finished eating or drinking usu with supp
something. EI%k; A%
after|thought /aiftoBort, '=f-/ (afterthoughts)
If you do or say something as an afterthought, N-COUNT
you do or say it after something else as an ususing.
addition, perhaps without careful thought. usuaN
HIEM B B EY O Almost as an
afterthought he added that he missed her. #.X

INFLECTED
FORMS
ENaN|

NOTES ON JLEARBFEBF R RS,
ALTERNATIVE after/wards /'a:ftowadz, '=f-/ *000C
FORMS : s
. The form afterward is also used, mainly
3127823 in American English. 75{€ Flafterward, 2%
FEEKE.

If you do something or if something happens Aov.
afterwards, you do it or it happens after a Abvwithcl
particular event or time that has already been
mentioned. (¥ FHRERKEHIE) ZF

O Shortly afterwards, police arrested four
suspects... 2N, B #E T4 L. O
James was taken to hospital but died soon
afterwards... f& WX EER, ERE R AR

38 7. [ Not long afterward she received five
calls in one day. ZAZJG , —RABEEEE] T 54
#1i%, — See Usage Note at after I after #Jf
EUH
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Guide to the Dictionary Entries Zif#i & HIER

MENU TO HELP
NAVIGATE LONGER
ENTRIES

| B AR S

still
® ADVERB USES Elliffi#k
@ NOT MOVING OR MAKING A NOISE

CLEAR

SENSE
SPLITS
M R S SRS

ABFEARHEE
® EQUIPMENT {38 &%

G)stjll /stil/ (4] If a situation that used to exist still o000

exists, it has continued and exists now. ¥ ;345 ADV
8% k4R O 1 still dream of home... BAKIRBE ADV belore v,
WK, O Brian’s toe is still badly swollen and nbv group
he cannot put on his shoe... A 1BKI BIRET R ik
BMEE, g4 L#E, O If you don't like the job,

why are you still there?... IRVRAEF XX THE,

At 4B REIEVE? O There are still doubts

about the final signing of the two treaties. WA
APREEXFi ) £ LBRLRESG B E. (2] If something A0y

that has not yet happened could still happen, it ADV before v
is possible that it will happen. If something that
has not yet happened is still to happen, it will
happen at a later time. {3%, & &(& & 7T §8) O
Big money could still be made if the crisis keeps

oil prices high... A XHEHILBABEH AT
HIiE, (AR A FTREMk A%k, [ We could still make

it, but we won't get there till three... BAMRAT
Vi, AR E 3 3 sl 582, O The details
have still to be worked out... BAKMYi % H &

E. [ Still to come, the financial news and
the weather at a quarter to two. i Jg 15455

£ 22 37 i Fn K S B4R (3] I you say that there Anv

FREQUENCY
INFORMATION
AL

GRAMMATICAL
INFORMATION
AND PATTERNS
A BRI

is still an amount of something left, you are #ADvn
emphasizing that there is that amount left. (FILA
SRiAFI&4)EA O Bardi coloured the milk with

the slightest touch of coffee, of which there was

still plenty... BIRE RN T Dby 4 iR,

AR FHR%E. O There are still some outstanding
problems... BH — Lk FEAI B, O There’s

still time to catch up with them. LA ELE Lt

1. [4] You use still to emphasize that something Anv.
remains the case or is true in spite of what you ADV before v
have just said. 1B & ;& F k(B4R )& & O -nonerheless
I'm average for my height. But I still feel I'm

fatter than I should be... N5 #*%E, BERE %

. BILEWGEHE AT A. O Despite the

ruling, Boreham was still found guilty. RE 35
EAHRR, EEEERHEFIATE. 5 You use still to Any
indicate that a problem or difficulty is not really Anvwithcl
worth worrying about. (% 7~ 45 4 #.0)8 ifn, &~

i& O Their luck had simply run out. Still, never

Sear... oz 2L T, i, BlEH. O

‘Any idea who is going to be here this weekend?’

— ‘No. Still, who cares?’ “HuEiX/~FEREE R

2” — “AailE. A, EhIE.” 6 You use anv

still in expressions such as still further, still Apy n/adv
another, and still more to show that you find the

INFORMATION
ON PRAGMATICS
B8

number or quantity of things you are referring -even
to surprising or excessive. (5 further, another,

more %% SR IAS R A SR A)E, & O We look
Jforward to strengthening still further our already

close co-operation with the police service...

TV by ot — B n R A 5 A 1R, T B I
EHI&1EXF. O Why did the bank not conduct

its own audit before lending still more? 817
AL RERNE LR ZATHIEA Rk BYR?

[7] You use still with comparatives to indicate anv
that something has even more of a quality than Apywi
somcthing else. (15 EbEe % I 5% A B Ffsr 450 & L 38 compar
% 0 Formula One motor car racing is supposed
to be dangerous. ‘Indycar’racing is supposed to

be more dangerous still. #&1%, — R HBEXFEER

fEks, i ENEEE"HLLE M,
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Guide to the Dictionary Entries A i385k Hi5R

CLEAR
SENSE
SPLITS
| S SRR

@still /stl/ (stiller, stillest, stills, stilling, stilled) ®®¢®¢

@still /stil/ (stills) A still is a piece of equipment N-COUNT

Usage Note fiE 583

If you say that something is still happening
or is still the case, you are usually
emphasizing your surprise that it has been
happening or has been the case for so long.
She was still looking at me... There are still
plenty of horses round here. Already is often
used to add emphasis or to suggest that it is
surprising that something has happened so
soon. They were already eating their lunch.
You use yet in negative sentences and in
questions. It is often used to add emphasis,
to suggest surprise that something has not

USAGE NOTE
k|

happened, or to say that it will happen later.
Have you seen it yet?... The troops could not
yet see the shore... It isn't dark yet.

still 3@ i FAemat St e A R AR R )
BLE| 15 3F, 4n: She was still looking at me (R {/%
TEF % IR), There are still plenty of horses round
here (FHEHRE D), already MAEFERRE
WM RERRER M2, £ ABEART],
#0: They were already eating their lunch ({212
BIECART), yet WH RS EHFSER 7S
TSRIE S, MEFM AR ERRNE, RRTEE
LAJE& %4, 4n: Have you seen it yet (FRELZ Wit
& TH), The troops could not yet see the shore (H
BAEEAEIHERE), Itisn’t dark yet FSBIER).

[1] If you stay still, you stay in the same position ADJGRADED:
and do not move. # IE#9,7 3 #9 O David had ADJatterv.
been dancing about like a child, but suddenly vinADJ
he stood still and looked at Brad... %% —H %

A BT sk E Bk ST, (BRAMBE T FREBEBEMAL

. O He played the tape through once, then sat

very still for several minutes... ftb ¥ 8 A 3k F

BT i, RE— 2 Aahibsds T JLorsh. U He

recalled her still face and the hurt in her eyes

when he had refused her help... #hi£id# g i

457 b i 5 BY B, dib A0 9t 2 TC 7 A 1 R 52 45 # AR

#. U Gladys was still, then she shook her head

slowly. ¥HLl 22 ) RF, RGBT THE L.

[2] If air or water is still, it is not moving. (4¥ U ADJ-GRADED
SRR IR, A EBNHT O The night air was very

still... W H 1+ 2. (O He watched the still

water over the side of the boat. {5 % M i F#

f)7k. (3] Drinks that are still do not contain any ADJ
bubbles of carbon dioxide. (k¥ & Bk AR HY, Zsparkling

SYNONYMS
AND ANTONYMS
f6l S i 3L

A ka9 O ...a glass of still orange. — i1
#T/k [4] If a place is still, it is quiet and shows ADJ- GR)B'
no sign of activity. TH#Y: K#HI (O In the room =quiet

it was very still. 5 H B+ 5 T #. o stilllness N-UNCOUNT
Four deafening explosions shattered the stillngss

of the night air. 19 2 & F- 8k # ) 4 & 75 4T @
%S 9 B B, 15] I a sound stills or is stilled, it\V-ERG
becomes quiet. ({£)%#, ({#)ZA [LITERARY
1 [ Her crying slowly stilled... #HISRFE1212 V
# T T 3. QO The roar of the crowd stilled to V
an expectant murmur... NFEHIEL WY ER T Tk,
R T R FERRIES . O The people's voice br\V-ed
has been stilled. ANM1%# T T %. (6] A still is a N-COUNT
photograph taken from a cinema film which is oftNn
used for publicity purposes. HLERIH

used to make strong alcoholic drinks by a process
called distilling. (HiliE#) &R
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The Bank of English Zi&i& ¥ E

The Bank of English®, part of Collins Word Web, is a collection, or corpus, of around 645 million
words of written and spoken English held on computer for the study of language use. It contains a
vast range of different types of writing and speech from hundreds of different sources. The material
is up to date, with nearly all of the texts dating from 1990 onwards. Approximately 40% of the
sources are British, while 30% of the data comes from American English and another 30% from
Australia, New Zealand and Canada.

Written texts come from newspapers, magazines, fiction and non-fiction books, websites, brochures,
leaflets, reports, and letters. International, national, and local publications are included to capture
a broad range of subject matter and style. Apart from the thousands of books of all kinds in The
Bank of English®, media language from a wide range of newspaper and magazine data, radio, and
TV makes up about half of the corpus. Informal spoken language is represented by recordings
of everyday casual conversation, meetings, interviews, and discussions as well as transcriptions
of radio and TV programmes. Currently, about 40 million words of The Bank of English® are
transcriptions of spoken language of this kind.

Using The Bank of English

The purpose of collecting all this valuable data on our computers was to enable the lexicographers —
the dictionary writers — to have access to as much information as possible about each of the words
being defined. The corpus, and the software we use to analyse it, helps the COBUILD team to
sort through the information and gain valuable insights into the way words are actually used: their
meanings, their typical grammar patterns, and the ways in which they relate to other words.

The corpus lies at the heart of each entry. As a lexicographer begins writing an entry, he or she
can call up onto the computer screen all the occurrences of the word in question. These appear
in the form of concordance lines, and the lines can be examined in a number of different ways
to show different aspects of the word’s behaviour. Many words have more than one grammatical
word class and it is often helpful for the lexicographers to look at only one word class at a time.
Software has been developed which allows them to do this, and so helps them to make decisions
about the different senses of words, the language of the definitions, the choice of examples, and the
grammatical information given. We could, of course, make statements about these things without a
corpus, but having a corpus enables us to make them with confidence and accuracy. And the larger
the corpus, the more confident and accurate we can be.

Examples

Examples of how words have been used form a very important part of COBUILD dictionaries.
Users are often looking for an example that is similar to one that they have heard or read, or that
will confirm the way they want to use the word.

This means, of course, that the examples given in a dictionary should be characteristic of the ones
that users will come across. The examples given in this dictionary have been carefully chosen to
show typical contexts in which the word is used. For most words and phrases, we have hundreds,
or even thousands, of instances in The Bank of English®, and we have selected those which show
typical grammatical patterns, typical vocabulary, and typical contexts.

The majority of the examples in the dictionary are taken word for word from one of the texts in The
Bank of English®. Occasionally, we have made very minor changes to them, so that they are more
successful as dictionary examples.

Throughout the whole dictionary, there are over 75,000 examples. This makes the dictionary a
valuable resource for both students and teachers, showing how the words have been used in books,
newspapers, magazines, broadcasting, and conversation. All the examples in the dictionary have
been chosen with care, and contain important information about the typical patterning associated
with a word. In the case of verbs, we give examples for all the main grammatical structures in
which they are used. The examples are given in the same order as the patterns shown in the Extra
Column. These patterns are explained in the Grammar section on pages Xv-Xxii.

At COBUILD, great emphasis is placed on describing and explaining the English language
accurately, through the evidence in our corpus. The Bank of English®. helps our dictionaries to be
more effective and reliable. Our choices of representative examples, taken from the corpus, will
give students and teachers information which, we believe, they will find very useful.
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Definitions B\

One of the features of the Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary is that the
definitions (or explanations) are written in full sentences, using vocabulary and grammatical
structures that occur naturally with the word being explained. This enables us to give a lot of
information about the way a word or meaning is used by speakers of the language. Whenever
possible, words are explained using 51mpler and more common words. This gives us a natural
defining vocabulary with most words in our definitions being amongst the 2,500 commonest words
of English. (HI#kTCOBUILD Iy 5154 ] 1] BUV — K4 (A R B ARE L, {iﬁiﬁ’]lﬂﬂifﬂ%é‘: =i 5T
PR A IR B AR BD ., X (AT REAS B BUR B OG0 ST An (i F SE A S U5 B . X T IRIERYEE S,
T VR AT R (R 1 B o LAIANC . AR AR, B SURIC B A B 12, 5004 B P 815 B in o el

Information about collocates and structures B {5 EFIEHER
In our definitions, we try to show the typical collocates of a word: that is, the other words that
are used with the word we are defining. For example, the definition of meaning 1 of the adjective
savoury says fEFE S, ATk EBIRIE SRR . BN 54088 SCIRIE Re i RO 1R, il &
i savoury HI LIk Ay

Savoury food has a salty or spicy flavour rather than a sweet one.
This shows that you use the adjective savoury to describe food, rather than other things. %8 (¥
savoury ik &4, i A& H AR,
Meaning 1 of the verb wag says zhi7 wag HJ I 1Kk A:

When a dog wags its tail, it repeatedly waves its tail from side to side.
This shows that the subject of meaning 1 of wag refers to a dog, and the object of the verb is ‘tail’.
128 LR WA LT T 3hid] wag MIEIEA 7, BIEARE,

Information about grammar iE%{E 2

The definitions also give information about the grammatical structures that a word is used with.
For example, meaning 1 of the adjective candid says B SGE AL T ialiE 7L 6 M B S5, (540,
JE7Ze 1A candid A IR 1R Ay

When you are candid about something or with someone, you speak honestly.

This shows that you use candid with the preposition ‘about’ with something and ‘with’ with

someone. i%E L # W candid B /17 about SHZEWEM , R 1F with 5FEAGEH,

Other definitions show other kinds of structure. Meaning 1 of the verb soften says Hfth Bt L1235
THAAIEE IR, ghinl soften HI IR A

If you soften something or if it softens, it becomes less hard, stiff, or firm.

This shows that the verb is used both transitively and intransitively. In the transitive use, you have a
human subject and a non-human object. In the intransitive use, you have a non-human subject. i%¥
LRI IRBEAR kAR, AR A, RS, UNATE, UAREIE. E4ARWHE
, BiE A,

Finally, meaning 1 of compel says £/&, 3k & compel fJ 3 31:

If a situation, a rule, or a person compels you to do something, they force you to do it.

This shows you what kinds of subject and object to use with compel, and it also shows that you
typically use the verb in a structure with a to-infinitive. %8 L5 T 5 compel —&fE AR FIEME
A, RIEHE R L)AL H T4 to A ERE .

Information about context and usage IEE{ESFHEER

In addition to information about collocation and grammar, definitions can also be used to convey
your evaluation of something, for example to express your approva] or disapproval. For example,
here is a definition of awful B I T 425 BlfE BANELME 8290, 38 v LA 518 34 St LFoT
beanZonttm Sext. WA T Bl awful FIEE L

If you say that something is awful, you mean that it is extremely unpleasant, shocking, or bad.
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In this definition, the expressions ‘if you say that’, and ‘you mean that’ indicate that these words are
used subjectively, rather than objectively. ZEiX /B H, if you say that 1 you mean that X #4
RIERE AR )R A T RIS EWEZ , AR ZFRFE.

Other kinds of definition E{h2EVBYEE L

We sometimes explain grammatical words and other function words by paraphrasing the word in
context. For example, meaning 3 of through says 4B ZE BB IR R IhRE AN, RATH A E T
EE PSR ERFR, i through B CIF3FR A:

To go through a town, area, or country means to travel across it or in it.

In many cases, it is impossible to paraphrase the word, and so we explain its function instead. For
example, the definition of unfortunately says ZERZIEI T, TEHTEHRR , HAVEETmA HIREN
A, Ehan unfortunately IR L 4:

You can use unfortunately to introduce or refer to a statement when you consider that it is sad
or disappointing, or when you want to express regret.

Lastly, some definitions are expressed as if they are cross-references. For example 5 /&, £ 5 L %
ARATR, Fl4n:

hr is a written abbreviation for hour.
A banker’s draft is the same as a bank draft.

If you need to know more about the words heur or bank draft, you look at those entries. 257 %
TH# hour 3 bank draft (I £ 158, FEE x4 HEIW,
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